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NL   Reinigingsdoekjes voor hoortoestellen
GEBRUIK: Maak eerst het oppervlak grondig schoon met een reinigingsdoekje; zorg ervoor dat de 
vloeistof één minuut kan inwerken alvorens het droog te maken met een (papieren) droog doekje. Eén 
reinigingsdoekje is voldoende voor een oppervlakte van ongeveer 30x30 cm. Het doekje is voor eenmalig 
gebruik. BEVAT: 1% citroenolie, cocamidopropylbetaïne, 2-propanol, 2-fenoxyethanol
MEDISCH HULPMIDDEL

VOORZORGSMAATREGELEN: Buiten 
bereik van kinderen houden. Bij huidirritatie 
of uitslag: een arts raadplegen. Kan een 
allergische huidreactie veroorzaken. Bij het 
inwinnen van medisch advies, de verpakking of 
het etiket ter beschikking houden.

EN   Cleaning tissues for hearing aids
USE: First thoroughly clean the surface with a cleaning wipe; allow the liquid to work for one minute 
before drying it with a dry (paper) towel. One cleaning wipe is sufficient for a surface of about 30x30 
cm. The wipes can only be used once. CONTAINS: 1% lemon oil, cocamidopropyl betaine, 2-propanol, 
2-phenoxyethanol
MEDICAL DEVICE

PRECAUTION: Keep out of reach of children. 
If skin irritation or rash occurs: Get medical 
advice/attention. May cause an allergic reaction. 
If medical advice is needed, have product 
container or label at hand.

DE   Reinigungstücher für Hörgeräte
ANWENDUNG: Zuerst die Oberfläche gründlich mit einem Reinigungstuch säubern. Flüssigkeit  
1 Minute lang einwirken lassen und dann mit einem trockenen (Papier-)Tuch entfernen. Ein 
Reinigungstuch ist ausreichend für eine Fläche von ungefähr 30 × 30 cm. Jedes Tuch nur einmal 
verwenden. ENTHÄLT: 1% Zitronenöl, Cocamidopropylbetain, 2-Propanol, 2-Fenoxyethanol
MEDIZINPRODUKT  

VORSICHTSMASSNAHMEN: Außerhalb der 
Reichweite von Kindern aufbewahren. Bei 
Hautreizung oder -ausschlag: ärztliche Hilfe 
hinzuziehen. Kann allergische Hautreaktionen 
verursachen. Ist ärztlicher Rat erforderlich, 
Verpackung oder Kennzeichnungsetikett 
bereithalten.

PL   Chusteczki czyszczące do aparatów słuchowych
ZASTOSOWANIE: Najpierw dokładnie oczyścić powierzchnię za pomocą chusteczki czyszczącej, 
pozostawiając na 1 minutę wilgotną powierzchnię, a następnie osuszyć ją (papierową) suchą ściereczką. 
Jedna chusteczka wystarcza na oczyszczenie powierzchni ok. 30 x 30 cm. Chusteczka przeznaczona jest 
do jednorazowego użytku. ZAWIERA: 1% olejek cytrynowy, kokamidopropylobetainę, izopropanol, 
2-fenoksyetanol
WYROBEM MEDYCZNYM

OSTRZEŻENIA: Chronić przed dziećmi. W 
przypadku wystąpienia podrażnienia skóry 
lub wysypki: zasięgnąć porady / zgłosić 
się pod opiekę lekarza. Może powodować 
reakcję alergiczną skóry. W razie konieczności 
zasięgnięcia porady lekarza należy pokazać 
pojemnik lub etykietę.
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HU   Tisztító törlőkendők hallókészülékekhez
HASZNÁLAT: Először alaposan tisztítsa meg a felületet a tisztítókendővel; hagyja a folyadékot egy percig 
hatni, mielőtt szárazra törli egy száraz (papír) törlőkendővel. Egy tisztítókendőkb. 30×30 cm-es felület 
megtisztítására elegendő. A tisztítókendők csak egyszer használhatók. 
TARTALMAZOTT ANYAGOK:  1% citromolaj, kokamidopropilbetain, 2-propanol, 2-fenoxietanol
ORVOSTECHNIKAI ESZKÖZ

ÓVINTÉZKEDÉSEK: Gyermekektől tartsa távol! 
Bőrirritáció vagy kiütések megjelenése esetén: 
orvosi ellátást kell kérni. Allergiás reakciót 
válthat ki. Orvosi tanácsadás esetén tartsa 
kéznél a termék edényét vagy címkéjét.

DK   Renseservietter til høreapparater
BRUG: Rens først overfladen grundigt med en renseserviet; sørg for at rensevæsken kan virke i et minut før den 
tørres af med en (papir)serviet. En renseserviet er tilstrækkeligt for en overflade på ca. 30 x30 cm. Servietten er til 
engangsbrug. INDEHOLDER: 1% citronolie, cocamidopropyl betaine, 2 -propanol,2-phenoxyethanol
MEDICINSK UDSTYR

FORHOLDSREGLER: Opbevares utilgængeligt 
for børn. Konsultur en læge i tilfælde af 
hudirritation eller udslet. Kan forårsage en 
allergireaktion. Hvis der er brug for lægehjælp, 
medbring da beholderen eller etiketten.

FR   Lingettes nettoyantes pour aides auditives
UTILISATION : Nettoyez d’abord à fond la surface; veillez à ce que le liquide s’imprègne pendant une 
minute avant de la sécher avec un chiffon sec (en papier). Une lingette nettoyante suffit pour une surface 
d’environ 30x30 cm. La lingette peut être utilisée une seule fois. CONTIENT :  1% Huile de citron, bétaïne 
de cocamidopropyle, 2-propanol, 2-fenoxyethanol
DISPOSITIF MÉDICAL

MESURES DE PRÉCAUTION : Tenir hors de 
portée des enfants. En cas d’irritation ou 
d’éruption cutanée: consulter un médecin. 
Peut provoquer une allergie cutanée. En cas de 
consultation d’un médecin, garder à disposition 
le récipient ou l’étiquette.

mode d’emploi
istruzioni d’uso
használati útmutató
brugsanvisning

IT   Salviette detergenti per apparecchi acustici
UTILIZZO: Pulire prima a fondo la superficie con una salvietta detergente; assicurarsi che il liquido possa 
fare effetto per un minuto prima di asciugarlo con un panno (di carta) asciutto. Una salvietta detergente 
è sufficiente per una superficie di circa 30x30 cm. La salvietta è monouso. CONTIENE: 1% olio di limone, 
cocamidopropyl betaina, alcool ispropilico, 2-fenossietanolo 
DISPOSITIVO MEDICO

MISURE PRECAUZIONALI: Tenere fuori dalla 
portata dei bambini. In caso di irritazione o 
eruzione della pelle: consultare un medico. Può 
provocare una reazione allergica della pelle. 
In caso di consultazione di un medico, tenere 
a disposizione il contenitore o l’etichetta del 
prodotto.
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